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0 1 V O C A B U L A R Y

Preintermediate French learning song about kids invitations. The voice drills each chunk with its meaning so
the words attach to the sound - listen, then answer in the gaps.

CHUNK ME ANING IN CONTE X T

1 Tu veux venir chez moi samedi
?

Do you want to come to
my house on Saturday?

waving a hand toward the door

2 J'accepte avec plaisir ! I accept with pleasure! clasping hands with a big smile

3 Peut-être une autre fois, merci. Maybe another time,
thank you.

tilting head and smiling kindly

4 Voici une invitation pour ma
fête.

Here is an invitation to
my party.

holding up a small card

5 Je veux accepter, c'est bien ! I want to accept, that is
good!

nodding with a thumbs up

6 Refuser, c'est triste. To refuse is sad. pouting, then waving goodbye

N E W  W O R D S  ( 8 )

invitation
invitation

accepter
to accept

accepte
I accept

refuser
to refuse

peut-être
maybe

venir
to come

plaisir
pleasure

autre
other

Practice tip · First listen without reading and just tap the pulse; on the second pass, say each chunk out loud in the
pause after the echo.
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0 2 LY R I C S  ·  F R E N C H

[ S O U N D  D R I L L ]

venir

to come

accepter

to accept

refuser

to refuse

plaisir

pleasure

autre

other

[ R E V I E W ]

Bonjour, comment tu t'appelles ?

Hello, what is your name?

Il était une fois un petit chat.

Once upon a time there was a little cat.

Je mélange le lait et le chocolat.

I mix the milk and the chocolate.

Le film est très drôle.

The movie is very funny.

Je joue au foot avec mes copains.

I play soccer with my friends.

Ma chambre est en haut.

My bedroom is upstairs.

[ C H O R U S ]

Tu veux venir chez moi samedi ?

Do you want to come to my house on Saturday?

venir

to come

J'accepte avec plaisir !

I accept with pleasure!

accepte



I accept

plaisir

pleasure

Peut-être une autre fois, merci.

Maybe another time, thank you.

peut-être

maybe

autre

other

[ V E R S E  1 ]

Voici une invitation pour ma fête.

Here is an invitation to my party.

invitation

invitation

Je veux accepter, c'est bien !

I want to accept, that is good!

accepter

to accept

Refuser, c'est triste.

To refuse is sad.

refuser

to refuse

Tu veux venir au jardin ?

Do you want to come to the garden?

Peut-être, je vais voir.

Maybe, I will see.

[ C H O R U S ]

Tu veux venir chez moi samedi ?

Do you want to come to my house on Saturday?

J'accepte avec plaisir !

I accept with pleasure!

Peut-être une autre fois, merci.

Maybe another time, thank you.



[ V E R S E  2 ]

Je veux venir chez toi aussi.

I want to come to your house too.

Ce soir, on joue chez moi.

Tonight, we play at my house.

Maman est contente !

Mom is happy!

Ta sœur aime venir aussi ?

Does your sister like to come too?

Peut-être une autre fois, c'est bien.

Maybe another time, it is good.

Voici mon amie et ma sœur.

Here is my friend and my sister.

[ C H O R U S ]

Tu veux venir chez moi samedi ?

Do you want to come to my house on Saturday?

J'accepte avec plaisir !

I accept with pleasure!

Peut-être une autre fois, merci.

Maybe another time, thank you.

[ V E R S E  3 ]

Samedi, on fait une fête à la maison.

On Saturday, we have a party at home.

Tu veux venir avec moi ?

Do you want to come with me?

J'accepte, merci !

I accept, thank you!

Refuser, c'est triste, mais c'est bien aussi.

To refuse is sad, but it is fine too.

[ C H O R U S ]

Tu veux venir chez moi samedi ?

Do you want to come to my house on Saturday?

J'accepte avec plaisir !



I accept with pleasure!

Peut-être une autre fois, merci.

Maybe another time, thank you.

[ R E C A P ]

Tu veux venir chez moi samedi ?

J'accepte avec plaisir !

Peut-être une autre fois, merci.

Une invitation pour ma fête.

Bonne nuit, petit bébé.

Grey lines are a reading aid for the script; the singer performs the language itself.
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0 3 S T U D Y  S H E E T

H O W  TO  U S E  T H I S  S O N G

1. Listen to the whole song once without reading — just follow the pulse.

2. Listen again while reading the lyrics; let the echo lines carry the meaning.

3. On the third pass, say each chunk out loud in the pause after it is sung.

4. Use one phrase from this sheet today, in a real conversation or out loud.

D R I L L  M A P

SAY THIS IT MEANS WHEN / HOOK

Tu veux venir chez moi samedi ? Do you want to come to my
house on Saturday?

waving a hand toward the door

J'accepte avec plaisir ! I accept with pleasure! clasping hands with a big smile

Peut-être une autre fois, merci. Maybe another time, thank
you.

tilting head and smiling kindly

Voici une invitation pour ma fête. Here is an invitation to my
party.

holding up a small card

Je veux accepter, c'est bien ! I want to accept, that is
good!

nodding with a thumbs up

Refuser, c'est triste. To refuse is sad. pouting, then waving goodbye
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